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See the notice on TED website

688384-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Sikkerhedstjenester – Świadczenie usługi ochrony obiektów i mienia WUM
OJ S 193/2026 06/10/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Warszawski Uniwersytet Medyczny
E-mail: aez@wum.edu.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Uddannelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Świadczenie usługi ochrony obiektów i mienia WUM
Beskrivelse: 1. Przedmiotem umowy jest świadczenie usługi ochrony fizycznej obiektów i 
mienia Zamawiającego tj. Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego oraz usługi zdalnego 
monitoringu w wybranych obiektach Zamawiającego (w tym w godzinach nocnych i dni wolne 
od pracy). 2. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia określa Załącznik nr 3 do umowy – 
zakres ochrony oraz Załącznik nr 4 do umowy – Podstawowe obowiązki pracownika ochrony. 
3. Do obowiązków Wykonawcy należeć będzie: 1) wykonywanie usług objętych zamówieniem, 
na warunkach określonych w Projekcie umowy, stanowiącym Załącznik nr 8 do SWZ, 2) 
zapewnienie ochrony osób i mienia, realizowanej w formie bezpośredniej ochrony fizycznej na 
podstawie aktualnej koncesji, wydanej przez Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji na 
podstawie ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (tj. Dz.U. 2025 poz. 
532). 4. Zamawiający nie przewiduje odbycia wizji lokalnej. 5. Zamawiający nie zastrzega 
możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez wykonawców, o których 
mowa w art. 94 ustawy. 6. Zamawiający wymaga, aby zgodnie z art. 95 ustawy, czynności 
dotyczące bezpośredniej ochrony osób i mienia, za wyjątkiem działania grupy interwencyjnej 
oraz usługi zdalnego monitoringu, wykonywane były przez pracowników Wykonawcy lub 
podwykonawcy zatrudnionych przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o 
pracę w rozumieniu ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (tj. Dz.U. 2025 poz. 277 
ze zm.). 7. W przypadku zlecenia Podwykonawcom działania grupy interwencyjnej czy też 
realizacji usługi zdalnego monitoringu w poszczególnych posterunkach lub obiektach, zgodnie 
z zapisami § 14 ust.1 Projektu Umowy, Zamawiający wymaga posiadania aktualnej koncesji 
na prowadzenie działalności gospodarczej również przez Podwykonawcę, w zakresie, w jakim 
będzie realizował umowę. 8. Zamawiający przed zawarciem umowy wymaga złożenia: 1) 
Wykazu pracowników ochrony posiadających aktualne orzeczenie lekarza medycyny pracy 
dopuszczające do pracy na stanowisku pracownika ochrony oraz przeszkolenie z zakresu 
udzielania pierwszej pomocy BLS/AED, potwierdzone certyfikatem (dotyczy jednego na każdej 
zmianie pracownika ochrony Centrum Sportowo Rehabilitacyjnego), zgodnie z § 5 ust. 1 pkt 2 
Projektu umowy oraz ze wzorem zawartym w Załączniku nr 5 do umowy, który należy 
dostarczyć przed dniem zawarcia umowy; 2) Dokumentu potwierdzającego wniesienie 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy – na warunkach określonych w Rozdz. XXIII 
SWZ zgodnie z § 11 Projektu umowy, który należy dostarczyć przed dniem zawarcia umowy; 
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3) Kopii aktualnej polisy OC obejmującej swoim zakresem odpowiedzialność cywilną 
(kontraktową) i deliktową z tytułu prowadzenia działalności gospodarczej w zakresie ochrony 
osób i mienia. Suma ubezpieczenia OC nie może być niższa niż 10.000.000,00 złotych 
(słownie: dziesięć milionów złotych) za jedno i wszystkie zdarzenia objęte umową OC oraz 
dowód opłacenia składki - zgodnie z § 12 Projektu umowy, które należy dostarczyć nie później 
niż w dniu zawarcia umowy.
Identifikator for proceduren: c9573a72-63d1-480d-b0bc-6a85b97ee139
Intern ID: AEZ/S-129/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79710000 Sikkerhedstjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 79715000 Patruljetjenester, 98341140 Viceværtservice, 
79711000 Alarm-overvågningstjenester, 98341120 Ejendomsservice

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ul. Żwirki i Wigury 61  
By: Warszawa
Postnummer: 02-091
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Postępowanie o udzielenie niniejszego zamówienia prowadzone 
jest na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. 
2026 poz. 793) zwanej dalej „ustawą”, aktów wykonawczych do ustawy. 2. Postępowanie 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy. 3. W 
prowadzonym postępowaniu, w oparciu o art. 139 ust. 1 ustawy, Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. 4. Postępowanie prowadzone jest w języku 
polskim. 5. Wykonawca powinien zapoznać się ze niniejszą specyfikacją warunków 
zamówienia, zwaną dalej „SWZ”. 6. W niniejszym postępowaniu, komunikacja zamawiającego 
z wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, zgodnie z 
postanowieniami Rozdziału XVII SWZ, przy użyciu platformy zakupowej „eZamawiający” firmy 
Otwarty Rynek Elektroniczny S.A. – Marketplanet, ul. Domaniewska 49, 02672 Warszawa, 
zwanej dalej „Platformą”, dostępną pod adres:  7. Szczegółowa https://wum.ezamawiajacy.pl.
instrukcja korzystania z Platformy dostępna jest pod ww. adresem https://wum.ezamawiajacy.

 w zakładce „Baza Wiedzy”. Problemy w obsłudze Platformy należy zgłaszać na adres:pl
ezamawiajacy_zgloszenia@marketplanet.pl lub pod nr tel. + 48 22 257 22 23. 8. Zamawiający 
odrzuci ofertę, w przypadku zaistnienia okoliczności, o których mowa w art. 226 ust. 1 ustawy. 
9. Zamawiający odrzuci ofertę Wykonawcy na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 2 lit. a), wobec 
którego zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 2025 poz. 514) 
oraz w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 10. Zamawiający 
odrzuci ofertę Wykonawcy na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 2 lit. c), który nie złożył w 
przewidzianym terminie oświadczenia potwierdzającego brak podstaw wykluczenia, o którym 
mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
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zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 2025 poz. 514) oraz w art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz.UE.L Nr 229, str. 1 ze zm.). 
11. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, o których mowa w Rozdziale VIII SWZ, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej prawomocnego 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne; sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U. z 2025 r., poz. 1714), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do 
SWZ; 3) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: a) oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy; art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących prawomocnego orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne; art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji; art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy; art. 109 ust. 1 pkt 5, 7–10 ustawy; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025 r. poz. 514) b) 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.Urz.UE.L Nr 229, str. 1 ze zm.). Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 5 do SWZ. 12. Na potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu, o 
których mowa w Rozdziale IX, Wykonawca zobowiązany jest złożyć: 1) W zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej: Wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 5 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, powierzchni, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie, sporządzonego wg wzoru stanowiącego 
Załączniku nr 6 do SWZ. Dowodami, o których mowa powyżej, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonywane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
oświadczenie Wykonawcy. W przypadku usług nadal wykonywanych referencje bądź inne 
dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie powinny być wystawione w okresie 
ostatnich 3 miesięcy. 13. Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. 14. Administratorem 
Pani/Pana danych osobowych jest: WARSZAWSKI UNIWERSYTET MEDYCZNY, ul. Żwirki i 
Wigury 61, 02091 Warszawa, reprezentowany przez Rektora WUM Administrator powołał 
Inspektora Ochrony Danych Osobowych, z którym można się kontaktować na adres email: 

 tel.: +48 22 22 572 02 40. Pełna informacja dotycząca przetwarzania iod@wum.edu.pl,
danych osobowych została zawarta w rozdziale XXVII SWZ.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
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Deltagelse i en kriminel organisation: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź 
jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
udział w organizacji przestępczej, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym okres 
wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą 
w art. 2 decyzji ramowej Rady 2008/841/WSiSW z dnia 24 października 2008 r. w sprawie 
zwalczania przestępczości zorganizowanej (Dz.U. L 300 z 11.11.2008, s. 42).
Korruption: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej 
członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub 
posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia 
decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za korupcję, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą w art. 3 Konwencji w sprawie zwalczania korupcji 
urzędników Wspólnot Europejskich i urzędników państw członkowskich Unii Europejskiej (Dz.
U. C 195 z 25.6.1997, s. 1) i w art. 2 ust. 1 decyzji ramowej Rady 2003/568/WSiSW z dnia 22 
lipca 2003 r. w sprawie zwalczania korupcji w sektorze prywatnym (Dz.U. L 192 z 31.7.2003, 
s. 54). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również korupcję zdefiniowaną w prawie krajowym 
instytucji zamawiającej (podmiotu zamawiającego) lub wykonawcy.
Svig: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za nadużycie finansowe, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? W rozumieniu art. 1 Konwencji w sprawie ochrony interesów finansowych 
Wspólnot Europejskich (Dz.U. C 316 z 27.11.1995, s. 48)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Czy w stosunku 
do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów 
administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
zawartą w art. 1 i 3 decyzji ramowej Rady z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie zwalczania 
terroryzmu (Dz.U. L 164 z 22.6.2002, s. 3). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również 
podżeganie do popełnienia przestępstwa, pomocnictwo, współsprawstwo lub usiłowanie 
popełnienia przestępstwa, o których to czynach mowa w art. 4 tejże decyzji ramowej.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Czy w stosunku do samego wykonawcy 
bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w 
którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z 
definicją zawartą w art. 1dyrektywy 2005/60/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 
października 2005 r. w sprawie przeciwdziałania korzystaniu z systemu finansowego w celu 
prania pieniędzy oraz finansowania terroryzmu (Dz.U. L 309 z 25.11.2005, s. 15).
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Czy w stosunku do samego wykonawcy 
bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
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pracę dzieci i inne formy handlu ludźmi, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
zawartą w art. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/36/UE z dnia 5 kwietnia 
2011 r. w sprawie zapobiegania handlowi ludźmi i zwalczania tego procederu oraz ochrony 
ofiar, zastępującej decyzję ramową Rady 2002/629/WSiSW (Dz.U. L 101 z 15.4.2011, s. 1).
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Czy wykonawca 
dopuścił się naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności podatków, zarówno w 
państwie, w którym ma siedzibę, jak i w państwie członkowskim instytucji zamawiającej lub 
podmiotu zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż państwo siedziby? Naruszenie obowiązku 
opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Czy wykonawca dopuścił się naruszenia 
swoich obowiązków dotyczących płatności składek na ubezpieczenie społeczne, zarówno w 
państwie, w którym ma siedzibę, jak i w państwie członkowskim instytucji zamawiającej lub 
podmiotu zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż państwo siedziby?
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Czy wykonawca, wedle własnej 
wiedzy, naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa pracy? O których mowa, do celów 
niniejszego zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach 
zamówienia bądź w art. 18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE. Upadłość: Czy wykonawca znajduje 
się w stanie upadłości?
Aktiver, der administreres af en kurator: Czy aktywami wykonawcy zarządza likwidator lub 
sąd?
Insolvens: Czy wykonawca zawarł układ z wierzycielami?
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Czy wykonawca znajduje się w 
innej sytuacji podobnej do upadłości wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
krajowych przepisach ustawowych i wykonawczych?
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Czy działalność gospodarcza wykonawcy jest 
zawieszona? Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Czy wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienia mające na celu zakłócenie 
konkurencji?
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Czy wykonawca jest winien 
poważnego wykroczenia zawodowego? W stosownych przypadkach zob. definicje w prawie 
krajowym, stosownym ogłoszeniu lub dokumentach zamówienia.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Czy wykonawca 
lub przedsiębiorstwo związane z wykonawcą doradzał(o) instytucji zamawiającej lub 
podmiotowi zamawiającemu bądź był(o) w inny sposób zaangażowany(e) w przygotowanie 
postępowania o udzielenie zamówienia?
Ophævelse eller en lignende sanktion: Czy wykonawca znajdował się w sytuacji, w której 
wcześniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego, wcześniejsza umowa z podmiotem 
zamawiającym lub wcześniejsza umowa w sprawie koncesji została rozwiązana przed 
czasem, lub w której nałożone zostało odszkodowanie bądź inne porównywalne sankcje w 
związku z tą wcześniejszą umową?
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Czy wykonawca znalazł się w jednej z poniższych sytuacji: a) był winny 
poważnego wprowadzenia w błąd przy dostarczaniu informacji wymaganych do weryfikacji 
braku podstaw wykluczenia lub do weryfikacji spełnienia kryteriów kwalifikacji; b) zataił te 
informacje; c) nie był w stanie niezwłocznie przedstawić dokumentów potwierdzających 
wymaganych przez instytucję zamawiającą lub podmiot zamawiający; oraz d) przedsięwziął 
kroki, aby w bezprawny sposób wpłynąć na proces podejmowania decyzji przez instytucję 
zamawiającą lub podmiot zamawiający, pozyskać informacje poufne, które mogą dać mu 
nienależną przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub wskutek zaniedbania 
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przedstawić wprowadzające w błąd informacje, które mogą mieć istotny wpływ na decyzje w 
sprawie wykluczenia, kwalifikacji lub udzielenia zamówienia?
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Zamawiający 
wykluczy Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz.U.2025 poz. 514)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Świadczenie usługi ochrony obiektów i mienia WUM
Beskrivelse: 1. Przedmiotem umowy jest świadczenie usługi ochrony fizycznej obiektów i 
mienia Zamawiającego tj. Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego oraz usługi zdalnego 
monitoringu w wybranych obiektach Zamawiającego (w tym w godzinach nocnych i dni wolne 
od pracy). 2. Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia określa Załącznik nr 3 do umowy – 
zakres ochrony oraz Załącznik nr 4 do umowy – Podstawowe obowiązki pracownika ochrony. 
3. Do obowiązków Wykonawcy należeć będzie: 1) wykonywanie usług objętych zamówieniem, 
na warunkach określonych w Projekcie umowy, stanowiącym Załącznik nr 8 do SWZ, 2) 
zapewnienie ochrony osób i mienia, realizowanej w formie bezpośredniej ochrony fizycznej na 
podstawie aktualnej koncesji, wydanej przez Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji na 
podstawie ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (tj. Dz.U. 2025 poz. 532).
Intern ID: AEZ/S-129/2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79710000 Sikkerhedstjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 79715000 Patruljetjenester, 98341140 Viceværtservice, 
79711000 Alarm-overvågningstjenester, 98341120 Ejendomsservice

5.1.2.  Udførelsessted
By: Warszawa
Postnummer: 02-091
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 31/01/2027
Varighed: 36 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Ikke påkrævet
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Socialt mål, som fremmes: Retfærdige arbejdsforhold
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5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie co 
najmniej trzy usługi, o wartości minimum 4.000.000,00 zł brutto każda, polegające na 
bezpośredniej ochronie fizycznej osób i mienia w budynku użyteczności publicznej. 
Zamawiający przez jedną usługę rozumie zamówienie wykonane w ramach jednej umowy 
trwającej nieprzerwanie przez okres 12 miesięcy; - potwierdzonej załączonymi do oferty 
dowodami, że usługi te zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Wzór „Wykazu usług” 
stanowi Załącznik nr 6 do SWZ. Dowodami, o których mowa powyżej, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert. 
Przez budynek użyteczności publicznej – zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury z 
dnia 12 kwietnia 2002 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać 
budynki i ich usytuowanie – należy rozumieć budynek przeznaczony na potrzeby administracji 
publicznej, wymiaru sprawiedliwości, kultury, kultu religijnego, oświaty, szkolnictwa wyższego, 
nauki, wychowania, opieki zdrowotnej, społecznej lub socjalnej, obsługi bankowej, handlu, 
gastronomii, usług, w tym usług pocztowych lub telekomunikacyjnych, turystyki, sportu, obsługi 
pasażerów w transporcie kolejowym, drogowym, lotniczym, morskim lub wodnym 
śródlądowym, oraz inny budynek przeznaczony do wykonywania podobnych funkcji; za 
budynek użyteczności publicznej uznaje się także budynek biurowy lub socjalny.

Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w 
tym zakresie.

Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że posiada aktualną koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej 
w zakresie usług ochrony osób i mienia w formie bezpośredniej ochrony fizycznej stałej lub 
doraźnej oraz polegającej na stałym dozorze sygnałów przesyłanych, gromadzonych i 
przetwarzanych w elektronicznych urządzeniach i systemach alarmowych wydaną przez 
Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji na podstawie ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o 
ochronie osób i mienia (tj. Dz.U. 2025 poz. 532).

Kriterium: Godkendelse eller medlemskab af en bestemt organisation nødvendig for 
servicekontrakter
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zamawiający nie określa szczegółowych warunków w 
tym zakresie.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Cena 100%
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5.1.11.
 
Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/319841
/notice/public/details

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/319841/notice/public/details
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: 1. Zamawiający żąda od Wykonawcy, którego oferta 
została wybrana wniesienia przed zawarciem umowy zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy zwanego dalej zabezpieczeniem w wysokości 5 % całkowitej ceny brutto podanej w 
ofercie. 2. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego 
wykonania umowy. Zabezpieczenie służy także pokryciu roszczeń z tytułu rękojmi. 3. 
Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu  przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego nr 
konta 93 1160 2202 0000 0003 0812 5838; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo- kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze 
zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Za 
zgodą Zamawiającego zabezpieczenie może być wniesione również: 1) w wekslach z 
poręczeniem wekslowym banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej; 2) przez 
ustanowienie zastawu na papierach wartościowych emitowanych przez Skarb Państwa lub 
jednostkę samorządu terytorialnego; 3) przez ustanowienie zastawu rejestrowego na 
zasadach określonych w ustawie z dnia 6 grudnia 1996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze 
zastawów. 5. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu wykonawca wpłaca przelewem na 
rachunek bankowy wskazany przez zamawiającego. 6. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w 
pieniądzu, Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. 
Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z 
umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt 
prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek 
bankowy Wykonawcy. 7. W trakcie realizacji umowy Wykonawca może dokonać zmiany formy 
zabezpieczenia na jedną lub kilka form, o których mowa w ust 3. Zmiana formy 
zabezpieczenia jest dokonywana z zachowaniem ciągłości zabezpieczenia i bez zmniejszenia 
jego wysokości 8. Zamawiający zwraca zabezpieczenie w terminie 30 dni od dnia wykonania 
zamówienia i uznania przez Zamawiającego za należycie wykonane tj. od daty podpisania 
protokołu odbioru przedmiotu umowy. 9. W sprawach nieuregulowanych w niniejszym 
Rozdziale mają zastosowanie postanowienia art. 449 do 453 ustawy.
Frist for modtagelse af tilbud: 28/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 

https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/319841/notice/public/details
https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/319841/notice/public/details
https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/319841/notice/public/details
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Åbningsdato: 28/10/2026 10:30:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Sted: Ofertę z wymaganymi załącznikami należy złożyć na Platformie dostępnej pod adresem: 
https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/319841/notice/public/details
Yderligere oplysninger: Otwarcie ofert nie jest publiczne. Termin związania ofertą: do 
25.01.2027 r.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Der kræves en fortrolighedsaftale: nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: Szczegółowy opis dotyczący warunków płatności 
znajduje się w § 4 i 4a Projektu umowy

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy, 
przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy pzp. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej w postaci 
papierowej albo w postaci elektronicznej, opatrzone odpowiednio własnoręcznym podpisem 
albo kwalifikowanym podpisem elektronicznym, w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo 15 dni, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony powyżej. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Warszawski 
Uniwersytet Medyczny
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: Warszawski Uniwersytet 
Medyczny
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Warszawski Uniwersytet Medyczny
Organisation, der behandler tilbud: Warszawski Uniwersytet Medyczny

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001

https://wum.ezamawiajacy.pl/pn/wum/demand/319841/notice/public/details
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Officielt navn: Warszawski Uniwersytet Medyczny
Registreringsnummer: 5250005828
Postadresse: ul. Żwirki i Wigury 61
By: Warszawa
Postnummer: 02-091
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Biuro Zamówień Publicznych WUM
E-mail: aez@wum.edu.pl
Telefon: 225720399
Internetadresse: https://www.wum.edu.pl/
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://wum.ezamawiajacy.pl
Køberprofil: https://wum.ezamawiajacy.pl
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul.Postępu 17A
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetadresse: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://epuap.gov.pl/wps
/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Registreringsnummer: 5262883664
Postadresse: ul. Hoża 76/78
By: Warszawa
Postnummer: 00-682
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Telefon: 223923101
Fax: 223923102
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/prokuratoria

mailto:aez@wum.edu.pl
https://www.wum.edu.pl/
https://wum.ezamawiajacy.pl
https://wum.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
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Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for mægling

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres: 645963-2026
Hovedårsagen til ændringen: Ajourførte oplysninger
Beskrivelse: 1. Zmianie ulega treść pkt. 5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia, który 
otrzymuje następujące brzmienie w części: 1) Termin składania ofert: 28/10/2026 10:00:00, 2) 
Data otwarcia: 28/10/2026 10:30:00, 3) Informacje dodatkowe, Termin związania ofertą: do 
25.01.2027 r

10.1.  Ændring
Afsnitsidentifikator: LOT-0001
Beskrivelse af ændringer: 1. Zmianie ulega treść pkt. 5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia, 
który otrzymuje następujące brzmienie w części: 1) Termin składania ofert: 28/10/2026 10:00:
00, 2) Data otwarcia: 28/10/2026 10:30:00, 3) Informacje dodatkowe, Termin związania ofertą: 
do 25.01.2027 r.

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: d9c6e94c-f288-4f9a-971f-3398d5a8d5ca  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 02/10/2026 13:38:02 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 688384-2026
EUT-S-nummer: 193/2026
Offentliggørelsesdato: 06/10/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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